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Návod k použití

Verze firmwaru: 1.0.x
Poslední aktualizace 29. červenec 2026

Verze firmwaru 1.0.x znamená, že tento návod platí pro všechny aktualizace firmwaru v rámci řady verzí 1.0.



Rychlý přehled

: Tlačítko telefonu

: Joystick nahoru : Joystick dolu

: Joystick střed : Tlačítko Mesh interkomu

Typ Operace Tlačítko Trvání
Základní 
ovládání

Zapnutí napájení
&

Stiskněte na 1 s

Vypnutí napájení
&

Stiskněte jednou

Hlasitost zvýšení/snížení
nebo

Stiskněte jednou

Telefon Spárování telefonu Stiskněte na 5 s

Přijmutí hovoru
nebo

Stiskněte jednou

Ukončení hovoru Stiskněte jednou

Stiskněte na 2 s

Odmítnutí hovoru Stiskněte na 2 s

Rychlé vytáčení Stiskněte dvakrát

Přehrávání/pauza hudby Stiskněte na 1 s

Stopa vpřed/vzad
nebo

Stiskněte na 1 s

Siri nebo Google Assistant Stiskněte jednou

Mesh 
Intercom

Zapnutí/vypnutí Mesh 
interkomu

Stiskněte jednou

Vypnutí/zapnutí mikrofonu Stiskněte na 1 s

Výběr kanálu Stiskněte dvakrát

Mesh seskupení Stiskněte na 5 s

Žádost o zapnutí Mesh
interkomu

Stiskněte třikrát

Reset Mesh interkomu Stiskněte na 8 s

Wave 
Intercom

Zapnutí Wave interkomu Stiskněte dvakrát

Vypnutí Wave interkomu Stiskněte jednou

Přepnutí na Mesh
interkom

Stiskněte jednou

Konfigurační nabídka Stiskněte na 10 s

Odstranění
závady

Tovární reset Stiskněte na 10 s

Chybový reset
&

Stiskněte na 10 s
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Než začnete
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Aplikace Sena Motorcycles
Stáhněte si aplikaci Sena Motorcycles z obchodu Google Play nebo App Store.

Aplikace WAVE Intercom
Stáhněte si aplikaci WAVE Intercom z obchodu Google Play nebo App Store.

Podrobné informace o Wave interkomu naleznete v uživatelské příručce Wave Intercom na stránkách
sena.com.

01 O 60X

Klíčové vlastnosti

• Mesh Intercom 3.0 – nabízí vylepšenou kvalitu zvuku, stabilnější připojení a delší dobu hovoru
• Duální verze Mesh – Mesh 2.0 pro zpětnou kompatibilitu
• Kompatibilní s Wave Intercom
• Dvoujádrový procesor s paralelní architekturou, který maximalizuje výkon při současném připojení k více 

zařízením a rozšiřuje možnosti multitaskingu v oblasti zvuku
• Potlačení šumu založené na AI
• Pokročilé hlasové příkazy
• Prémiový zvuk od Bose
• Výměnné čelní panely
• Mapování tlačítek
• Magnetický držák
• Ochrana proti vodě IPx7
• Bluetooth verze 5.3
• Bezdrátová aktualizace firmwaru (OTA).
• Automatické zapnutí/vypnutí napájení
• Detekce cizích předmětů v USB portu

(1) Uživatelské tlačítko 1
(2) Tlačítko Mesh Intercom
(3) Uživatelské tlačítko 2
(4) Dynamický LED indikátor
(5) Tlačítko telefonu
(6) LED indikátor stavu
(7) Joystick
(8) LED indikátor nabíjení
(9) Nabíjecí port USB-C

Mapování tlačítek

Funkce tlačítek si můžete přizpůsobit v aplikaci Sena Motorcycles.

Výchozí nastavení:
• Tlačítko 1: Přeskočit na další skladbu (jedno stisknutí)
• Tlačítko 2: Přehrávání/pozastavení hudby (jedno stisknutí)



Obsah balení
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60X Vyměnitelné čelní
panely

Klipsny na helmu 
& reproduktory

Montážní podložky 
s lepicí páskou 3.5 mm audio adaptér Polštářky reproduktorů

Drátové tyčové mikrofony Drátové mikrofonySuché zipy pro 
reproduktory

Reproduktorové molitany Suché zipy pro drátové
tyčové mikrofony

Suché zipy pro drátové 
mikrofony

USB-C nabíjecí kabelDržáky drátového tyčového
mikrofonu

Suché zipy pro držáky
drátového mikrofonu



02 Instalace

Hlavní jednotka a klipsny
Klipsna na přilbu
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Instalace

Odpojení



Montážní podložka s lepicí páskou

1.  Sejměte montážní podložku z klipsny na helmu.
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2.  Zasuňte podložku.



Reproduktory
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3.5mm audio adaptér

* Sluchátka nejsou obsahem balení.
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1.  Odpojte reproduktory.

2.  Připojte adaptér.



Mikrofon
Drátový tyčový mikrofon
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Drátový mikrofon

Vyměnitelné čelní desky

Instalace Odpojení
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03 Základní ovládání

Nabíjení

Nabíjení

Plně nabito Nabíjecí port

Plné nabití trvá 1.5 hodiny.

• Zařízení 60X disponuje funkcí rychlého nabíjení, která po pouhých 20 minutách nabíjení zajistí 4 hodiny
provozu v režimu Mesh Intercom a 6,5 hodiny v režimu Bluetooth interkomu.

• Zařízení 60X podporuje bezdrátové nabíjení pomocí nabíječek s certifikací Qi. Plné nabití trvá 5 hodin při 
teplotě 20 °C. Rychlost bezdrátového nabíjení se může lišit v závislosti na nabíječce a okolních 
podmínkách.

• Při detekci cizího předmětu zazní vysokofrekvenční pípnutí a začne blikat červená LED dioda.
• Lze použít jakoukoli USB nabíječku jiného výrobce, pokud je schválena organizacemi FCC, CE, IC nebo 

jinými místně uznávanými regulačními orgány.
• Použití neschválené nabíječky může způsobit požár, výbuch, únik tekutiny a další nebezpečí a může 

potenciálně zkrátit životnost nebo snížit výkon baterie.

Zapnutí napájení Vypnutí napájení

• Zařízení 60X přejde do režimu spánku, pokud zůstane 2 minuty v klidu.
• Pokud do 3 hodin dojde k detekci jakéhokoli pohybu, zařízení 60X se probudí. V opačném případě se po

3 hodinách zcela vypne.
• Chcete-li tuto funkci zapnout nebo vypnout, přejděte do nastavení zařízení v aplikaci Sena Motorcycles a

přepněte přepínač „Auto On/Off“.
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Stiskněte
Stiskněte tlačítko v uvedeném počtu

Stiskněte a podržte
Stiskněte a podržte tlačítko na uvedený čas

Hlasová výzva

Hlasový příkaz

LED indikátor



Hlasitost
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nebo

Konfigurace

Vstup do konfigurace

Navigace Potvrzení

nebo

04 LED indikátor „Rideglow“

Funkce RideGlow využívá dynamické LED diody k signalizaci aktuálního stavu zařízení nebo k zobrazení 
světelných efektů během jízdy. Barvu a vzor světelného efektu si můžete přizpůsobit prostřednictvím aplikace 
Sena Motorcycles.

Stavový LED indikátor

Dynamický LED indikátor pro funkci RideGlow



05 Spárování Bluetooth zařízení

Při prvním použití zařízení 60X s jinými zařízeními Bluetooth je nutné je spárovat. Zařízení 60X lze spárovat s 
více zařízeními, včetně dvou mobilních telefonů a jednoho GPS. Podporuje však pouze jedno další zařízení 
kromě mobilního telefonu pro současné připojení.

Spárování telefonu

• Při prvním zapnutí zařízení 60X nebo po restartu po obnovení továrního nastavení se zařízení 60X 
automaticky přepne do režimu párování s telefonem.

• Chcete-li párování s telefonem zrušit, stiskněte libovolné tlačítko.

Spárování druhého mobilního telefonu
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Spárování GPS

Spárování akční kamery

Propojením zařízení 60X s akční kamerou můžete nahrávat zvuk z hovorů přes Mesh Intercom a Bluetooth 
Intercom. Prostřednictvím mikrofonu zařízení můžete také využívat hlasové příkazy akční kamery.

• Podrobné pokyny k hlasovým příkazům najdete v uživatelské příručce k vaší akční kameře.

Spárování zařízení

1. Přepněte akční kameru
do režimu Bluetooth párování

4. Vyčkejte na hlasovou výzvu.

• Při připojení akční kamery jsou funkce přehrávání hudby a FM rádia deaktivovány.
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06 Použití s chytrým telefonem
Uskutečnění nebo přijmutí hovoru

Přijmutí hovoru Ukončení hovoru

15

Odmítnutí hovoru

nebo nebo

Siri nebo Google Assistant

Řekněte „Hey, Siri“, „Hey, Google“ nebo stiskněte tlačítko telefonu, abyste aktivovali Siri nebo Asistenta 
Google.

nebo

Rychlé vytáčení

Přiřazení předvoleb rychlého vytáčení

Předvolby rychlé volby lze přiřadit pomocí aplikace Sena Motorcycles.

Použití předvoleb rychlého vytáčení

1.  Vstupte do nabídky
rychlého vytáčení.

2.  Procházejte předvolby 
rychlého vytáčení vpřed 
nebo vzad.

nebo

(1) Poslední volané číslo
(2) Rychlé vytáčení (1  2  3)
(3) Zrušení operace

3.  Stiskněte tlačítko telefonu nebo střed joysticku pro potvrzení.

nebo



Hudba
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Přehrávání/pauza hudby Stopa vpřed/vzad

nebo

07 Mesh interkom

Zařízení 60X nabízí dva režimy Mesh Intercom:

• Open Mesh  pro otevřené skupinové interkomové konverzace.
• Group Mesh  pro soukromé skupinové interkomové konverzace.

Open Mesh

Vy

Group Mesh

Vy

Skupina

Přepnutí verze Mesh

Přepnutí na Mesh 2.0 pro zpětnou kompatibilitu

Mesh 3.0 je nejnovější technologie Mesh interkomu, ale pro komunikaci se staršími produkty využívajícími 
Mesh 2.0 přepněte pomocí aplikace Sena Motorcycles na Mesh 2.0.



Open Mesh (Otevřený Mesh)

Můžete volně komunikovat s prakticky neomezeným počtem uživatelů v každém ze 6 dostupných kanálů.
Výchozí kanál Mesh interkomu je kanál číslo 1.

Zapnutí/vypnutí Mesh interkomu

Zapnutí Vypnutí

na 1 sekundu, abyste během komunikace přes Mesh interkom

Vypnutí/zapnutí mikrofonu

Stiskněte tlačítko Mesh interkomu 
vypnuli/zapnuli mikrofon.

Vypnutí mikrofonu

Zapnutí mikrofonu

Výběr kanálu

1.  Vstupte do nabídky 
nastavení kanálu.

2.  Procházejte mezi kanály.

nebo

3.  Potvrďte a uložte kanál.

• Kanál se automaticky uloží, pokud po dobu 10 sekund nestisknete žádné tlačítko při vybraném kanálu.
• Kanál zůstane uložený i v případě, že je zařízení 60X vypnuto.
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Group Mesh (Skupinový Mesh)

Pomocí skupinové sítě lze vytvořit soukromou konverzační skupinu pro až 24 účastníků.

Vytvoření Group Mesh

Vy

Skupina

1.  Uživatelé (vy, A a B) vstoupí do skupiny Mesh stisknutím tlačítka Mesh Intercom na 5 sekund, zatímco
jsou v síti Open Mesh. K vytvoření skupinové sítě Mesh nemusí být na stejném kanálu Open Mesh.

2.  Po dokončení seskupování sítí se automaticky přepne z Open Mesh na Group Mesh.

• Pokud chcete zrušit seskupení sítí, klepněte na tlačítko Mesh Intercom.

• Pokud se seskupení sítí nepodaří dokončit do 30 sekund, uživatelé uslyší hlasovou zprávu „Grouping 
failed“.

Připojení se k existující síti Group Mesh

Když jste v síti Group Mesh, můžete pozvat další uživatele v síti Open Mesh, aby se připojili ke skupině.

Vy

Skupina
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Již jste ve skupině Mesh s A a B a ostatní uživatelé, C a D, jsou v síti Open Mesh.

1.  Vy a ostatní uživatelé, C a D, vstoupíte do seskupení Mesh stisknutím tlačítka Mesh Intercom na 5 sekund.

2.  Po dokončení seskupení sítí se ostatní uživatelé C a D, automaticky připojí k síti Group Mesh a opustí síť
Open Mesh.

Noví účastníci (C a D)

• Pokud se seskupení sítí nepodaří dokončit do 30 sekund, aktuální uživatel (vy) uslyší dvojité pípnutí a noví 
uživatelé (C a D) uslyší hlasovou zprávu „Grouping failed“.

Přepnutí Open/Group Mesh

Můžete přepínat mezi sítí Open Mesh a sítí Group Mesh, aniž byste museli síť Mesh resetovat.

Vy Vy

Skupina

• Pokud jste se nikdy nezúčastnili skupinové sítě, nemůžete přepínat mezi sítí Open Mesh a sítí Group 
Mesh. Uslyšíte hlasovou zprávu „No group available“.

Požadavek na zapnutí Mesh interkomu

Vy (volající) můžete odeslat žádost Mesh Reach-Out na zapnutí Mesh interkomu blízkým* přátelům, kteří jej
mají vypnutý.

1. Pokud chcete odeslat nebo přijmout žádost Mesh Reach-Out, musíte ji povolit v aplikaci Sena Motorcycles.

2. Žádost Mesh Reach-Out můžete odeslat pomocí tlačítka Mesh Intercom nebo aplikace Sena Motorcycles.
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Volající

Volající

Blízcí přátelé

3.  Přátelé, kteří obdrží žádost o Mesh Reach-Out, musí ručně zapnout svůj Mesh interkom.

* Až do cca 100 m v otevřeném terénu

Reset Mesh

Pokud zařízení 60X resetuje síť v režimu Open Mesh nebo Group Mesh, automaticky se vrátí do režimu Open 
Mesh na kanál číslo 1.

08 Wave interkom

Wave interkom umožňuje otevřenou komunikaci pomocí mobilních dat. Podrobné informace naleznete v 
uživatelské příručce Wave Intercom na webu sena.com.

Zapnutí/vypnutí Wave interkomu

Otevřete aplikaci WAVE Intercom a dvakrát klepněte na tlačítko Mesh Intercom, abyste se připojili k Wave
interkomu.

• Před spuštěním Wave interkomu musíte aplikaci otevřít.

Po spuštění aplikace Wave Intercom se automaticky připojíte k uživatelům ve Wave Zone. Wave Zone pokrývá 
v Evropě oblast o poloměru 1.6 km.

Chcete-li aplikaci Wave Intercom ukončit, klepněte jednou na tlačítko Mesh Intercom.
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Přepínání mezi režimy Wave Intercom a Mesh Intercom

Jedním stisknutím středu joysticku můžete snadno přepínat mezi režimy Mesh Intercom a Wave Intercom.

• Při používání aplikace je funkce Bluetooth Intercom dočasně deaktivována.

09 Bluetooth interkom
Spárování Bluetooth interkomu

Chcete-li vést rozhovor přes Bluetooth interkom, musíte se spárovat s ostatními uživateli náhlavních souprav 
Sena. Náhlavní souprava druhého uživatele se přidá do seznamu spárovaných zařízení pro interkom ve vašem 
modelu 60X a naopak.

Do seznamu spárovaných zařízení pro interkom Bluetooth můžete přidat až 3 náhlavní soupravy, a to bez 
ohledu na jejich model.

Použití QR kódů

1. Spárujte mobilní telefon se zařízením 60X.

2. Každý uživatel otevře aplikaci Sena Motorcycles a klepne na možnost „QR Pairing“.

3. Naskenujte QR kód zobrazený na obrazovce druhého uživatele.

4. Klepněte na „Uložit“ a přejděte do nabídky „Bluetooth Intercom“, kde si zkontrolujte seznam spárovaných 
zařízení.

5. Klepněte na název zařízení, se kterým se chcete spárovat.

6. Tento postup opakujte, chcete-li přidat další náhlavní soupravu.

• Funkce QR Pairing je kompatibilní s modely vybavenými technologií Bluetooth verze 3.0 nebo novější. 
Další informace najdete na stránkách sena.com.
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Použití tlačítek

Doporučujeme spárování pomocí QR kódu, ale náhlavní soupravy lze spárovat i pomocí joysticku.

1.  Na obou zařízeních stiskněte a podržte střed joysticku po dobu 5 sekund, aby se obě zařízení společně 
přepnula do režimu párování interkomu.

2. Počkejte, až se spárování dokončí. Po spárování se naváže spojení přes Bluetooth interkom.

3. Chcete-li se spárovat s jinou náhlavní soupravou, opakujte výše uvedený postup.

• V závislosti na okolních bezdrátových signálech, jako je například Wi-Fi, to může chvíli trvat.
• Chcete-li zrušit spárování interkomu, stiskněte střed joysticku na zařízení 60X.

Seznam spárovaných zařízení pro interkom přes Bluetooth

• Spárované náhlavní soupravy se přidají do seznamu spárovaných zařízení pro interkom přes Bluetooth 
ve vašem zařízení 60X. Chcete-li tento seznam zkontrolovat, klepněte v aplikaci Sena Motorcycles na 
položku „QR pairing“.

• Seznam spárovaných zařízení pro interkom funguje na principu „poslední je obsloužený jako první“. Pokud 
je vaše zařízení 60X spárováno s více náhlavními soupravami pro interkomové hovory, jako první kontakt 
pro interkom se nastaví náhlavní souprava, spárovaná jako poslední.

Spárování interkomu Seznam
1 = 1. přítel přes interkom
2 = 2. přítel přes interkom
3 = 3. přítel přes interkom

Vy 1 2 3

Vy 1 2 3

Vy 1 2 3

Vy 1 2 3
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Obousměrný interkom

Zahájení/ukončení konverzace s přítelem přes interkom

1 = 1. přítel přes interkom
2 = 2. přítel přes interkom
3 = 3. přítel přes interkom
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Vy 1 2 3

Vy 1 2 3

Vy 1 2 3

HD interkom

Obousměrný interkom vždy pracuje v režimu HD, aby se zlepšila kvalita zvuku interkomu. Režim HD se 
dočasně deaktivuje, jakmile vstoupíte do vícestranného interkomu.

Vícestranný interkom

Vícestranný interkom umožňuje skupinové hovory až se třemi dalšími uživateli interkomu současně.
Funguje na principu propojení více obousměrných interkomových spojení a sdílení zvuku. Například třícestný 
interkom propojuje dvě dvojice obousměrných interkomů, zatímco čtyřcestný interkom propojuje tři.
Na rozdíl od předchozích modelů Sena si model 60X během víceúčelového interkomu udržuje telefonní
spojení.

Spuštění třístranného interkomu

Jeden účastník musí současně navázat dvě nezávislá obousměrná spojení.

1. Spárujte svou náhlavní soupravu se dvěma dalšími uživateli interkomu, abyste je přidali do svého seznamu 
spárovaných zařízení pro interkom přes Bluetooth.

1 = 1. přítel přes interkom
2 = 2. přítel přes interkom

Vy
1 2

2. Jednou stiskněte střed joysticku a zahajte konverzaci s B.

Vy



3. Během hovoru s B dvakrát stiskněte střed joysticku, abyste zahájili další interkomový hovor s A. 
Alternativně může A navázat interkomové spojení tím, že vám zavolá.

nebo

Vy

4. Nyní můžete vy, A a B vést skupinovou konverzaci prostřednictvím třístranného interkomu.

Vy

Spuštění čtyřstranného interkomu

Každý účastník může navázat až dvě nezávislá obousměrná interkomová spojení. Jelikož jste již připojeni k A 
a B, musí buď A, nebo B navázat obousměrné interkomové spojení s C, aby se všechna spojení propojila.

Vy

Nyní můžete vy, A, B a C vést skupinovou konverzaci prostřednictvím čtyřstranného interkomu.

Vy

Ukončení multistranného interkomu

Můžete zcela ukončit vícekanálový interkom nebo odpojit jedno z interkomových připojení.

Ukončení všech interkomových spojení

Ukončení jednoho z interkomových spojení

[Odpojení B, prvního přítele přes interkom] [Odpojení A, druhého přítele přes interkom]

• Ve čtyřstranném interkomu dojde při odpojení druhého účastníka interkomu, tedy A, k odpojení i vás od 
třetího účastníka, C. Důvodem je to, že C je s vámi propojen prostřednictvím A.
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10 Univerzální interkom

Univerzální interkom vám umožňuje vést interkomové hovory pomocí náhlavních souprav jiných značek,
pokud podporují profil Bluetooth Hands-Free Profile (HFP).

Spárování univerzálního interkomu

4. Přepněte náhlavní soupravu jiné značky než Sena do režimu párování s telefonem a počkejte, až se s nimi
model 60X automaticky spáruje.

Po spárování se automaticky naváže spojení v rámci univerzálního interkomu.

Spuštění/ukončení konverzace přes univerzální interkom

Po spárování se náhlavní soupravy jiné značky, než Sena mohou zapojit do obousměrných i vícestranných 
interkomových hovorů. Na rozdíl od náhlavních souprav Sena lze v režimu vícestranného interkomu k zařízení 
60X připojit pouze jednu náhlavní soupravu jiné značky než Sena.

Níže jsou uvedeny příklady čtyřstranných Bluetooth interkomů s funkcí univerzálního interkomu.

Tři náhlavní soupravy Sena a jedna náhlavní souprava jiné značky než Sena

Dvě náhlavní soupravy Sena a dvě náhlavní soupravy jiné značky než Sena

• Ne všechny náhlavní soupravy jiných výrobců, než Sena podporují vícekanálový interkom. Informace o 
kompatibilitě najdete v příslušných uživatelských příručkách.
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11 Interkomová brána
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Zařízení 60X slouží jako brána pro propojení systému Mesh Intercom s jinými typy interkomů, jako jsou 
například interkomy Bluetooth nebo univerzální interkomy. Podporuje dvě souběžná připojení: systém Mesh 
Intercom a buď Bluetooth interkom nebo univerzální interkom.

V režimu otevřeného nebo skupinového systému Mesh Intercom můžete snadno navázat propojení s
Bluetooth interkomem nebo univerzálním interkomem.

Mesh Intercom s Bluetooth interkomem

1. Stisknutím tlačítka Mesh Intercom zapněte funkci Mesh Intercom. Můžete zůstat buď v režimu Open Mesh,
nebo v režimu Group Mesh.

Vy

2.  Spusťte s kamarádem interkom přes Bluetooth a komunikujte tak obousměrně.

Vy

3.  Přidejte další připojení přes Bluetooth a vytvořte tak vícesměrový interkom.

Mesh Intercom a třísměrový interkom

Vy

Mesh Intercom a čtyřsměrový interkom

Vy

• Při používání vícesměrového interkomu dojde ke snížení kvality zvuku, když zůstane aktivní režim Mesh
Intercom.



Upozornění týkající se uzavřené smyčky

• Pokud zařízení 60X funguje jako brána, připojení dvou účastníků sítě Mesh Intercom k jednomu 
účastníkovi s interkomem přes Bluetooth způsobí nadměrný šum u všech účastníků.

• Dbejte prosím na to, abyste za žádných okolností takové připojení nevytvářeli.

27

Vy

Uzavřená 
smyčka

Mesh Intercom s univerzálním interkomem

1.  Stisknutím tlačítka Mesh Intercom zapněte funkci Mesh Intercom. Můžete zůstat buď v režimu Open Mesh,
nebo v režimu Group Mesh.

Vy

2.  Spusťte univerzální interkom s náhlavní soupravou jiné značky než Sena.

Vy

Univerzální Intercom

3.  Spusťte interkom přes Bluetooth se svým přítelem A. Přidáním dalších interkomových spojení můžete 
vytvořit vícesměrový interkom.

Vy

Univerzální Intercom

Mesh interkom a univerzální třícestný interkom

• Při používání vícesměrového interkomu dojde ke snížení kvality zvuku, když zůstane aktivní režim Mesh
Intercom.



12 Audio multitasking
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Multitasking zvuku na zařízení 60X vám umožňuje poslouchat hudbu, podrobné pokyny GPS a FM rádio a
zároveň vést konverzaci přes Mesh interkom nebo Bluetooth interkom.

Další podrobnosti najdete v nastavení zařízení (Device Settings) v aplikaci Sena Motorcycles, kde můžete
nakonfigurovat nastavení.

Hlasitost pozadí

Hlasitost zvuku na pozadí, jako je přehrávání hudby, se během aktivní konverzace přes interkom automaticky 
sníží. Procento snížení hlasitosti můžete upravit v aplikaci v části „Background Volume“.

13 FM rádio
Zapnutí/vypnutí FM rádia Hledání stanic

nebo

Uložení stanice do předvolby

Pomocí aplikace Sena Motorcycles si můžete stanici uložit do seznamu předvolených stanic.

Výběr stanice z předvolby

2. Procházejte předvolby vpřed a vzad.1.  Vstupte do režimu 
výběru stanice.

nebo

• Pokud po dobu přibližně 10 sekund nestisknete žádné tlačítko nebo pokud v režimu výběru stanice 
stisknete a podržíte střed joysticku po dobu 1 sekundy, zařízení režim výběru stanice opustí.



14 Hlasové příkazy

Zařízení 60X nabízí hlasové příkazy v osmi různých jazycích, které lze snadno nastavit prostřednictvím 
aplikace Sena Motorcycles. Kompletní seznam dostupných hlasových příkazů je rovněž k dispozici v aplikaci 
Sena Motorcycles.

Chcete-li hlasové příkazy aktivovat, stačí říct: „Hey Sena.“

Seznam hlasových příkazů

15 Aktualizace firmwaru

Aktualizace přes bezdrátové připojení (OTA)

Firmware můžete aktualizovat bezdrátově (OTA) přímo z nastavení v aplikaci Sena Motorcycles.
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16 Odstraňování závad

Tovární reset

Chcete-li obnovit výchozí tovární nastavení zařízení 60X, stačí použít funkci obnovení továrního nastavení.

30

nebo

Chybový reset

Pokud je zařízení 60X zapnuté, ale nereaguje, můžete 
provést reset poruchy a obnovit tak normální funkčnost.

Ujistěte se, že je nabíjecí kabel USB-C odpojený, a poté 
současně stiskněte střed joysticku a tlačítko telefonu na 10 
sekund.

Všechna nastavení zůstanou beze změny.

Copyright 2026 Sena Technologies, Inc.
Všechna práva vyhrazena.

© 1998–2026 Sena Technologies, Inc. Všechna práva vyhrazena.

Společnost Sena Technologies, Inc. si vyhrazuje právo provádět jakékoli změny a vylepšení svých produktů 
bez předchozího upozornění.

Sena  je ochranná známka společnosti Sena Technologies, Inc. nebo jejích dceřiných společností v USA a 
dalších zemích.

Slovní značka a loga Bluetooth® jsou vlastnictvím společnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto 
značek společností Sena je na základě licence.

Sena Technologies, Inc.
9155 Sterling Rd., STE 100, Irving, TX 75063
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